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This glossary is intended for students of nautical archaeology around the 
world, and focuses mainly on European early modern ships. 


In this first volume we try to present the designations of ships spaces and 
fittings. This is a work in progress and we apologize for the mistakes and 
typos, and want to thank you in advance for comments and corrections. 


Country abbreviations: 
PT — Portugal 


SP — Spain 

CT — Catalonia 

FR - France 

IT — Italy 

UK — United Kingdom 
NL — Netherlands 
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Standing rigging 
Running rigging 
Belaying points 


Rigging arrangements 
One-masted ships 


Two-masted ships 
Three-masted ships 
Four-masted ships and over 


Masts 


PT — Contramezena 
SP — Contramesana 
GT- 

FR — Bonaventure 

IT — 

UK — Bonaventure 

NL — Bonaventuramast, 
Jagermast 





PT — Mastro da mezena t 
SP — Palo de mesana 


PT — Gurupés 
m SP — B s 
FR — Mat d’artimon GO - aupres 


|T — Albero di mezzana 


UK — Mizzen mast B X 
NL — Bezaansmast, Krujgmast EES O 
UK — Bowsprit 


PT — Traquete NL — Boegspriet 


SP — Trinquete 


CT — 
x - PE FR — Mât de misaine 
CT — |T — Albero di trinchetto 
FR — Grand mât UK — Foremast 


IT — Albero di maestra NL — Fokkemast 


UK — Main mast 


NL — Grote Mast Roteiro D. J. de Barros 
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Masts 


PT — Mezena 


— ` E ‚en bei 
B Mesana IIS DAN NS Dagana 


FR — Bonaventure 


I| — Albero di mezzana 
UK — Bonaventure 

NL — Bezzansmst, 
Kruismast 











PT — Botalo —— ` 
SP — Botalon PT — Gurupes 
CT — oP — Baupres 
FR — Arc-boutant CT — Å 
IT — Crocetta FR — Beaupre 
UK — Outrigger, Spreader IT — Bompresso 
NL -- Lijzijl UK -- Bowsprit 


NL — Boegspriet 













PT — Traquete 
SP — Trinquete 

CT — 

FR — Mat de misaine 
IT — Trinchetto 
UK — Foremast 
NL — Fokkemast 


PT — Mastro grande 
SP — Palo mayor 
CT — 

FR — Grand mat 


IT — Albero di maestra 
UK — Main mast 
NL — Grote Mast 





Lisuarte de Abreu 
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FR — Flèche 

IT — 

UK — Flagpole 
NL — Vlaggestock 


PT — Mastareu de Joanete 
SP — 

CT — 

FR — Mat de perroquet 

IT — 

UK — Topgallant 

NL — Bramstend 


PT — Mastaréu da gávea 
SP — 


CT — 

FR — Mat de hune 
IT — 

UK — Topmast 


NL — Marssteng 


PT — Mastro real 

SP — 

CT — 

FR — Bas-mat 

IT — 

UK — Lower mast 

NL — (Fokke)mast(steng) 





Late 16 century “Galleon” from Museo 
Naval (probably re-rigged in the 17" 
Century). 


Lower Mast 


PT — Arreatadura 

SP — Anillos de delgas 

CT — 

FR — Cercle(s) / Clerclage 
IT — 

UK — Wooldings 

NL — Wang 






PT — Gavia 

oP — Cofa de gavia PT — Péga real 
CT — SP — Tamborete 
FR — Hune CT — 

IT — FR — Chouque 
UK — Mast top IT — 

NL — Mars UK — Cap 


NL — Ezelshoofd 


Model Pictures from the Rijksmuseum 


Composite Mast 





PT — 

SP — Nucleo 

CT — 

FR — Meche de mat 
IT — 

HR — 

UK — Core 

NL — Stander/Koning 


PT — Aduelas 
SP — Delgas 
CT — 

FR - Jumelles 
IT — 

HR — 

UK — Staves 
NL — Schalen 


Maststeps 





Ma AA? VAN MASSA M 
wen, T m. 


MUEL UUA Jr D 
ARERR HTML 





PT — Carlinga 
oP — Carlinga 
CT — 

FR — Emplanture 
IT — 

UK — Maststep 
NL — Mastspoor 


San Juan, 1565 
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PT — Calcez 


Lower Mast SP — Calcés 
CT — 
FR — 
IT — 
UK — 
PT — Curvatõe(s) NI — 
SP — 





UK — Cheek(s) 
NL — (Zij)wangen 


CT - | 
FR — Jottereaux Ay o 
IT _ 1 1 1 | B 





PT — Vaus reals 


PT — SP — 

SP = CT To | 

CT _ FR — Elongi(s) 

FR — Traversin(s) IT = 

IT — UK - Trestletree(s) 

UK — Crosstree(s) NL — Langzaling(s) / hout (en) 


NL — Dwarszaling(s) / hout(en) 


Model Pictures from the Rijksmuseum 


Mast tops 
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PT — Vaus reais PT — 

SP — SP — Cruceta 

CT — CT — 

FR — Traversin(s) FR - Elongi(s) 

IT — IT — 

UK — Trestletree(s) UK — Crosstree(s) 
NL — Zalingen NL — Zaling 


Model Pictures from the Rijksmuseum 


Mast tops 


PT — Vaus reais 
SP — 

CT — 

FR — Traversin(s) 
IT — 

UK — Trestletree(s) 
NL — Zaling(en) 


PT — 

SP — 

CT — 

FR - Élongi(s) 

IT — 

UK — Crosstree(s) 
NL — Zaling 





PT- 

SP- 

CT — 

FR — Plateforme/nacelle 
IT — 

UK — Top 

NL — Mars 


Model Pictures from the Rijksmuseum 


Mast tops 


PT — Cesto da Gavia 

SP — Cofa 

CT — 

FR — Nid de pie 

IT — 

UK — Crow's nest/topcastle 
NL — Mastkorf; 
Kraaiennest; Mars (1 
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earren a arada 


NL — Mastkorf (early: e.g., ^ 

cogs; mostly round high dided, 

often from plaided willow); | 

Kraaiennest (round, lower 
. sided); Mars (from 17'^ 


dr 


. century.; flat platform as on 


_ previous page 
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FR — Taquet(s) 
IT — 

UK — Cleat(s) 
NL — Ranok 





PT - Verga 
SP - Verga 
CT- 

FR — Vergue 
IT — 

UK — Yard 
NL — Ha 


PT — 

SP — 

CT — 

FR — Racage 
IT — 

UK — Parrel 
NL — Rak 


PT — Lais da verga 
SP — Penoles 

CT — 

FR — Bout/bras 

IT — 

UK — Yardarm 

NL — Ra-arm 


Model Pictures from the Rijksmuseurf 


SP — Esteye(s) 


PT — 
CT - 


IN 


Ri 


Standin 
Forestays 


) 


S 


FH - étai( 
IT — 
— Forestay 


S) 


( 


UK 





Voorstag 


NL — 


Duarte d Armas, c. 1509 


standing Rigging 
Backstays 





PT — Brandais 

SP — 

CT — 

FR — Galhauban(s) 
IT — 

UK — Backstay(s) 
NL — Bakstag 


Duarte d'Armas, c. 1509 


PT — Enxarcia 










otanding Rigging SP — 
shrouds CT 
FR — 
IT — 
UK — 
NL — 
PT — Oven(s) 
SP — Obenque(s) 
CT — 
FR — Hauban(s) 
IT — 


UK — Shroud(s) 

NL — Want(en) (fastened 
at mastheads); Pardoen 
(en) (to caps and above) 


R 
LA, 
D ` » 

' 










PT — Enfrexate 
= SP - Flechaste(s) 
d CT + 
. FR - Enflécheture(s) 
' IT = 
HR — 
| UK — Ratline(s) 
NL — Fokkewant 


Breviário da Condessa de Bertiandos, c. 1535 


otanding Rigging E 
Futtock Shrouds 4 PT — Arreigada(s) 

SP — Arraigada(s) 

CT — 

FR — Hauban(s) de revers 
IT — 

UK — Futtock Shroud(s) 
NL — Puttingwant 










Rijksmuseum models 
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Sails 








PT — Velacho 

SP - Vela del trinquete, velacho de 
trinquete 

CT — 

FR — Voile de misaine et petit hunier 
IT — 

UK - Foresail and Fore topsall 

NL — Fok; Voormarszeil 








PT — Mezena 

SP — Vela de mesana 
CT — 

FH - Voile d'artimon 
IT — 

UK — Mizzen sail 

NL — Bezaan 




















PT — Cevadeira 














SP - Vela 
cebadera 
CT — PT — Vela grande, Papafigos and Gavea 
FR — Civadiére grande 
IT — SP — Vela Mayor, Vela de gavia 
UK — Spritsail CT- 
NL — Blinde FR — Grande voile et grand hunier 
IT — 





UK — Mainsail, Main topsail 
NL — Groot; Grootmarszell 








19 
3D Model: Audrey Wells 


Sails 











PT — Mezena 

SP — Mezana 

CT — 

FH - Voile d'artimon 
IT — 

UK — 

NL — 





PT — Grande 

SP — 

CT — 

FR — Grande voile 
IT — 

UK — 

NL — 




















PT — Contra mezena 
SP — Contra mezana 
CT — 

FR — 

IT — 

UK — 

NL — Bezaanzeil 











Duarte d'Armas, C. 1509 


Sails 











PT — Grande 
SP — Mayor 
CT — 

FR — 

IT — 

UK — 

NL — 





PT — Mezena 

SP — Mezana 

CT — 

FH - Voile d'artimon 
IT — 

UK — 

NL — 














Gaspar Correia, c. 1563 





PT — Traquete 
SP — Trinquete 
CT — 

FR — 

IT — 

UK — 

NL — 

















PT — Contra mezena 
SP — Contra mezana 
CT — 

FR — 

IT — 

UK — 

NL — 











Square Sail 





PT — Gávea 
SP — Mayor 
CT — 

FH - Hunier 
IT — 

UK — Topsail 
NL — Marszeil 


PT — Grande, Papafigos 
SP — Papahigo 

CT — 

FR — Grande voile 

IT — 

UK — Mainsail 

NL — Grootzeil 


PT — Moneta 
SP — Bonete 
CT — 

FR — Bonnette 


IT = 
UK — Bonnet 
NL — Bonnet 








Garcia de Palacio, 1587 


Square Sail 
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SP — Puno, Puno de escota 
CT — E M 

| ein sail 
FR — Cargue-point E 
IT — ê 
UK - Glew 
NL — Nokgordingen 


IEA 


Heig 


PT — Punho da escota YE l D | UI | 





PT — Gurutil, Esteira, Testa 
SP — 

CT — 

FR — Envergure, chute, fond 
IT — 

UK — Head, Foot, Leech 

NL — Bovenlijk; Onderlijk; Lijk 


Garcia de Palacio, 1587 


Gaft Sail 


PT — Vela de carangueja 


SP — Cangreja 

CT — 

FR — Voile à corne 
IT — 

UK — Gaff sail 

NL — Gaffelzeil 





Garcia de Palacio, 1587 


| PT - Punho da pena 
Gaff Salil SP - Puño de pena 






ede 


Punho da boca A AAA 
SR e A A 


Cr | 


-— 


SP - Puño de amura Esteira PT - Punho da escota 
SP - Puno de escota 


PT — Gurutil, Valuma, Esteira, Testa 


SP — , Baluma, 

CT — 

FR — Envergure, chute, fond 
IT — 


UK — Head, Leech, Foot 
NL — Boven; Onder; Achterlijk 


Garcia de Palacio, 1587 


Lateen Sail 


Punho da pena 









PT — Vela latina 
SP — Vela latina 
CT — Vela Llatina 
FR — Voile latine 
IT — Vela latina 
UK — Lateen sail 
NL — Latijnzeil 


4 
%⁄ 
Punho da amura y) 


dd be 


Valuma 


Punho da escota 


PT — Gurutil, Valuma, Esteira, 


SP — , Baluma, 

CT — 

FR — Envergure, chute, fond 
IT — 


UK — Head, Leech, Foot 
NL — Boven; Achter; Onderlijk 


PT — Adrica, Ostaga 
SP — 

CT — 

FR — Drisse 

IT — 

UK — Halyard, Halliard 
NL — Val 





Halyards serve to hoist the yard. 


Lisuarte de Abreu 
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| PT — Braco 
SP - Braza(s) 
CT- 

FH — Bras Braces control the angle of the yards 


|T = with the ship longitudinal axis. 
UK - Brace(s) 
NL - Bras (sen) 













Lisuarte de Abreu 
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| PT - Amantilho(s) 
SP — Amantillo(s) 


CT — —_ 
FR — Balancine(s) Lifts control the angle of the yards with 


IT — the horizontal and absorb lateral stresses 
UK — Lift(s) when the ship lists. 


NL — Toppened(en) 













Lisuarte de Abreu 
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Running Rigging 
Lifts 


Lifts control the angle of the yards with 
PT — Amantilho(s) the horizontal and absorb lateral stresses 
SP — Amantillo(s) when the ship lists. 
CT — 





FR — Balancine(s) 
IT — 

UK — Lift(s) 

NL — Toppenend(en) 


Marcos Cerveira de Aguilar 
30 
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| PT — Escota 
ï SP - Escota 
Cr 

FR = Écoute 





UK — Sheet Sheets pull the sail clews aft. | 
NL — Schoot Lisuarte de Abreu 
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Runnin 
Tacks 





Tacks pull the sail clews foreword. 
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B. Landstrom 
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Ri 


Runnin 


Bowlines 


. 
oo” 
“ 


ed, Tra 


ert dk 


—_ 
Ge 


vÆ 4.1 17 
= ù ` 


rz... eee ee 


= 
erf 
` 


PR 
` 
. 
. 


pum. 
“e 
* 


0632 
„ee 
= 


EE 
ET TTT 


xi k T= 


LTH 


l^ 
ALTES 
ud s 


- 
^ 


nn 


AAA "r 
CP tt tt A 


g > 


D 


Í 
| À LIT | 
- 


"^ -. 
s... 
eg 


a” ....s 
e" = 


vire 
ef 


JARA 
—L I 
++ 


bbned Tree 
bk 


` n 
Stet ee 


Cr Ê 
LS 
== 


fa 
Ll Toii LL. 
= 
LJ 
a 
VL 

= 

he va P 

bed, GO 


buka 


TU zà 


PAR E "If 
NN B 
EHA HETEN, LHE 


+ E el$ q e 


POU 
lo 


u ` 
teetara 


er SEN 
bad Etetea 


e 





(S) 


ına 
ına 


PT — Bol 


(S) 


UK — Bowline(s) 
NL — Boelijn 


(S) 
ine 


SP — Bol 
CT — 
FR — Boul 


IT — 


B. Landstrom 
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Ri 


Runnin 
Clewlines 
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insail 
Estingue(s), Palanco(s) (on the mainsail) 


FR — Cargue-point 


IT — 


PT — 
SP — 
CT - 


UK - Clewline(s) 


NL — Nokgordingen 


B. Landstrom 
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Runnin 
Leechlines 





Apaga(s) 
SP — Martinete(s) 


PT — 
CT - 


FR — Cargue-bouline 


IT — 


UK - Leechline(s), Martinet(s) 


NL — Nokgordingen 


B. Landstrom 
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Running Rigging 
Buntlines 
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PT — Brióis 

SP — 

CT — 

FR — Cargue-fond 

IT — 

UK — Buntline(s) 

NL — Ophaler; Gording(en) 


all-model.com 
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Running Rigging 
Blocks 








PT — Sapata 
SP — 

CT — 

FR — Moque 
IT — 

UK — Heart 
NL — 


PT — Bigota 

SP - Vigota 

CT — 

FR — Cap de mouton 
IT — 

UK — Deadeye 

NL — Juffer 


Bandeira, 1896 
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Running Rigging 


Blocks 





PT — Moitao 

SP — Polea, Moton, Aparajeo 
CT — 

FR — Poulin simple 

IT — 

UK — Single block 

NL — Blok 


PT — Polé 

SP — Polea doble, motón doble, polipasto 
CT — 

FR — Poulie à violon 

IT — 

UK — Fiddle block 

NL — Violblok 


Bandeira, 1896 
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Running Rigging 
Blocks 





PT — Cadernal 

SP — Cuadernal 

CT — 

FR — Poulie double 

IT — 

UK — Double Block, treble 
block 

NL — Dubbelblok 


Bandeira, 1896 
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Palan a deux 
Bandeira, 1896 
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Runnin 
Blocks 
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, Polipasto 


PT — Teque, Talha, Estralheira 
SP — — Aparejo 


CT — 


les, Palan a fouet 


ies simp 


deux poul 


FR - Palan ã 


poulies doubles 


IT — 


tackle, double luff tackle purchase 


jigger 


UK — Gun tackle, tail or 
NL — Geschutstaile 






Belaying points 
Knightheads 


PT — Cabecos, colunas 
SP — Apostoles 

CT — 

FR — Sep de drisse 

IT — 

UK — Knightheads 

NL — Apostel 





Batavia replica 


3D Model: Alex Hazlett 


Belaying points 
Cleats, Kevels, Pins 











PT — Cunhos 

SP — Cornamusa 
CT — 

FR — Taquet(s) 


IT — 
UK — Cleats 
NL — Klamp 


PT — Passaros 
SP — 

CT — 

FR — Oreille d'âne 
IT — Cazzascotte 
UK — Kevels 

NL — 








PT — Malaguetas 

oP — Clavijas, Cabillas 
(cabillero) 

CT — 

FR — 

IT — 

UK — Pin (pin rail) 

NL — Belegnagel(bank) 


Model: ù 


Rigging Arrangements 
Fore and Aft Sails - Lateen Sails 


Main 


Mizzen 





Bonaventure 


PT — Vela latina 
SP — Vela latina 
CT — Vela Llatina 
FH - Voile latine 
IT — Vela latina 
UK — Lateen sail 
NL — Latijnzeil 


The yard can be mounted above or below the backstays, and that 
determines how the vessel tacks: by passing the forward tip of the yard 
behind the mast (af it is mounted under the stays), or by passing the aft 
tip of the yard before the mast (if it is mounted above the stays). Some 
lateeners don’t change the yard when they tack: they just sail with the 
sail against the mast. 


Rigging Arrangements 


Fore and Aft Sails — Gaff Sails 





PT — Vela de carangueja 
oP — Vela cangreja 
CT — 


FR — Voile a corne 
IT — 

UK — Gaff sail 

NL — Gaffelzeil 





Boom 
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Rigging Arrangements 


oprit Sails 


PT — Vela tarquina 

SP — 

CT — 

FR — Civardiere/voile a livarde 
IT — 

UK — Sprit sail 

NL — Sprietzeil 





45 


Rigging Arrangements 
One-Masted Ships 


Sloop 





One foresail. 


PT — 

SP — Balandra 
CT — 

FR — Sloop 


IT — 
UK — Sloop 
NL — Sloep 
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Rigging Arrangements 


One-Masted Ships 
Cutter 
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Two or more foresails. 


PT — Cuter 
SP — Cuter 
CT — 

FH - Cótre 


IT — 
UK — Cutter 
NL — Kotter 
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Rigging Arrangements 
Two-Masted Ships 


Ketch 





Mizzen 


Mizzenmast stepped forward of the rudder and 
smaller than the foremast. 


PT — Chalupa 
SP — Queche 
CT — 

FR — Ketch 


IT — 
UK — Ketch 
NL — Kets 
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Rigging Arrangements 


Two-Masted Ships 


Yaw! Main 





Mizzen 


Steering position ahead the aft mast. 


PT — Yawl, Chalupa 
SP — Yawl, Yol 

CT — 

FR — Yawl 


IT — Scialuppa 
UK — Yawl 
NL — Jol 
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Rigging Arrangements 


Two-Masted Ships 
Schooners 





Two masts w/ tops, gaff sails. Sometimes 
palhabotes armed a square sail on the foremast. 


PT — Palhabote 
SP — Goleta 
CT — 

FR — Goélette 


IT — 
UK — Schooner 
NL — Schoener 
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Rigging Arrangements 
Two-Masted Ships 





Schooners 

Two masts, gaff sails. The main mast had a top to 
hoist signs. 

PT — late, Hiate 

SP — Goleta 

CT — 

FH — Goélette 

IT = 


UK — Schooner 
NL — Schoener 
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Rigging Arrangements 
Two-Masted Ships 


ochooners 

Two masts w/ tops, gaff sails. Armed one or two 
square sails on the fore topmast. 

PT — Escuna 

SP — Goleta 

CT — 

FR — Goélette à hunier 

IT — 


UK — Topsail schooner 
NL — Schoenerbrik 


52 


Rigging Arrangements 
Two-Masted Ships 
Brigantines 





Square sails on the foremast and fore-and-aft 
sails on the (taller) main mast. 


PT — Patacho, Bergantim 
SP — Patache, Bergantin 
CT — 


FR — Brigantine 

IT — 

UK — Brigantine 

NL — Brigantijn; Schoenerbrik 
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Rigging Arrangements 
Two-Masted Ships 


Brigs 





Square sails on both masts. 


PT — Brigue 
SP — Corbeta 
CT — 

FR — Brick/Brig 
IT — 

UK — Brig 

NL — Brik 


54 


Rigging Arrangements 


Three-Masted Ships 
Schooner 





Fore and aft sails on all masts. 


UK — Schooner 
NL — Schoener 
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Rigging Arrangements 


Three-Masted Ships 
Schooner 





Fore and aft sails on all masts, square sails on the 
fore mast. 


PT — Lugre-escuna 


UK — Topsail schooner 
NL — Barkentijn 
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Rigging Arrangements 


Three-Masted Ships 
Barkentine 





Square sails on the foremast. 


PT — Lugre-patacho 


UK — Barkentine 
NL — 
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Rigging Arrangements 
Three-Masted Ships 
Barque 





Square sails on the fore and main masts. 


PT — Barca (Lugre-barca if there is no top gallant) 


IT — 
UK — Barque; Bark (US) 
NL — Bark 
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Rigging Arrangements 
Three-Masted Ships 


Polacre 





Square sails on the fore and main masts, which are 
made of a single mast each. 


PT — Polaca, Xaveque 
SP — Polacre, Polacra, Javeque 
CT — 


FR — Polacre/polaque/poulaque 
IT — 

UK — Polacre 

NL — Polakker 
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Rigging Arrangements 
Three-Masted Ships 


Ship 





Square sails on all masts. 


PT — Galera 


IT — 
UK — Ship-rigged; full-rigged ship 
NL — Volschip 
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Rigging Arrangements 


Four-Masted Ships 
Schooner 
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Fore and aft sails on all masts. 


PT — Lugre 
SP — Goleta 
CT — 

FR — 


IT — 
UK — Schooner 
NL — Barkentijn 
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Rigging Arrangements 


Four-Masted Ships 
Schooner 


Spanker Mizzen Main Fore 





Fore and aft sails on all masts. 


PT — Lugre / Escuna 


UK — Topsail schooner 
NL — 
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Rigging Arrangements 


Four-Masted Ships 
Barkentine 





Square sails on foremast, fore and aft 
Sails on all other masts. 


UK — Barkentine 
NL — 
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Rigging Arrangements 
Four-Masted Ships 
Jackass-barque 
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Square sails on fore and main masts, fore 
and aft sails on all other masts. 


UK — Jackass-barque 
NL — 
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Rigging Arrangements 
Four-Masted Ships 
Barque 





Square sails on fore, main, and mizzen 
masts, fore and aft sails on the spanker 
mast. 


PT - 
SP - 
CT - 
FR — 


IT — 
UK — Barque 
NL — 
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Rigging Arrangements 
Four-Masted Ships 


Ship 





Square sails on all masts. 


PT — Galera 


UK — Ship-rigged 
NL — Volschip 
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